






Linearantrieb M3/ ... -500N:250N/LA/AC 

Linearantrieb M3/ ... -500N:250N/LA/AC 

Zum Öffnen und Schließen von Fensterflügeln, Lichtkuppeln und Dachfenstern für die tägliche Lüftung 
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Einsatzbereich 

Zum Einsatz in Dachschrägen 
z.B.: Dachflächenfenster oder Dachklappen und in der senkrechten Fassade
z.B.: Klappfenster unten auswärts.

Besonderheiten 

vielfältige und einfache Montagemöglichkeiten durch untere und seitliche 
Klemmführungen über die gesamte Antriebslänge 

Kabelaustritt auf der Motorkopf Schubrohrseite 

kompakter Antrieb im Rechteck-Aluminiumprofil ohne störende Anbauteile 

bis max. 500 N Druckkraft 

automatisches Abschalten beim Erreichen der Endposition 

mit integrierter elektronischer Lastabschaltung, dadurch immer dichtes 
Schließen der Fensterklappen, keine Endschalterjustierung notwendig 

wartungsfrei durch Dauerschmierung 

Schutzart IP 44

Profilenden mit Kunststoff-Endkappen abgedichtet 

Mantel- und Schubrohr aus Aluminiumlegierung, dadurch korrosionsfrei 

potenzialfreier Kontakt für Meldung „Nicht Zu" 

Diese Bedienungsanleitung für späteren Gebrauch bzw. Wartung aufbewahren. Änderungen dienen dem technischen Fortschritt und bleiben vorbehalten. Abbildungen unverbindlich. 
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Linear drive M3/ ... -500N:250N/LA/AC 
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Linear drive M3/ ... -500N:250N/LA/AC 

For opening and closing casements, dome lights and skylights for daily ventilation 

Technical measures 
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Area of application 

For use in pitched roofs e.g.: 
skylights or hinged windows and the vertical fa9ade e.g.: hinged windows 
bottom outwards. 

Special features 

varied and easy fitting possibilities thanks to bottom and side clamping 
slides over the whole of the drive length 

cable outlet on the motor head slide tube side 

compact drive in rectangular aluminium profile without interference from 
attachments 

up to maximum 500 N pressing force 

automatic switch off when the end position is reached 

with integrated electronic load switch off that always leads to the hinged 
windows closing tightly, no adjustment of the limit switch required 

maintenance free thanks to for-life lubrication 

type of protection IP 44 

profile ends sealed with plastic end caps 

sheath and slide tube made from aluminium alloy and thus free from 
corrosion 

one potentialfree contact for message "not closed" 

Please keep these operaling instruction for future reference and maintance. Subject to technical modifications. Diagram is not binding. 
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Verin electrique M3/ ... -500N:250N/LA/AC 

Verin electrique M3/ ... -500N:250N/LA/AC 

Pour l'ouverture et la fermeture d'ouvrants de fa9ade, de lanternaux pour l'aeration 

Mesures techniques 
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Domaine d'application 

Pour utilisation sur toiture avec pente ex: lanterneaux ä paumelles hautes et 

basses. 

Pour les chässis de fa9ade: chässis ä paumelles basses. 

Caracteristiques particulieres 

Multiples possibilites de montage simples gräce aux glissieres de serrage 
laterales situees sur toute la longueur d'entrainement 

Sortie de cäbles cöte tube telescopique de la tete du moteur 

Entrainement compact situe dans le profile aluminium rectangulaire sans 
pieces rapportees perturbatrices, ce qui lui confere un aspect 
particulierement esthetique 

Force de poussee: maximum 500 N 

Avec coupure electronique integre, ce qui entraine toujours une fermeture 
optimale des chässis sans qu'il soit necessaire de regler la fin de course 

Sans entretien gräce au graissage permanent 

degre de protection IP 44

Extremites du profile bouches par des capuchons en plastique 

Tube fourreau et tube telescopique en alliage d'aluminium, donc 
anticorrosion 

Contact de position libre de potential indiquant que le verin est „NON 
FERME" 

Veuillez conserver la pl'esente notice d'utilisation, pour l'entretien et pour toute consultation ultE!rieure. lnstructions foumies saus reserve de modifications techniques. Le schema n'est pas une representation fidele. 
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